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JAS -   
SANTIAGO  

IXCARTA SANTIAGO  
1  

Santiago caṯac̱hihuiṉán judíos tí tataḵahuaniṉiṯ  
1 

1 Aquit Santiago tí ccam̱acamax̱quiṉiṯ quilatámaṯ Dios y 
Quimpu̱chinacán Jesucristo. Cpax̱ahuá ccaẖuaniyáṉ kalhéṉ huixín 

judíos tí taḵahuaniṉiṯ caniẖuá pu̱latamaṉ.  
2 

1 Liṯac̱amán, huixín capax̱ahuátit ni ̱caḵatuyúntit acxni lakchipináṯit 
tú caḻic̱xilhcanáṯit; 3 

1 porque acxni caḻic̱xílhcanáṯit para xlic̱aṉa tancs 
lip̱aẖuanáṯit Dios huixín catziṉiyáṯit la ̱natay̱aniyáṯit maklhtiṉanáṯit tú 
maḻacnu̱niṯ. 4 

1  Para huixín taḻayáṯit tú caḻic̱xilhcanáṯit ni ̱caḵtzankáṯit 
xlacata natay̱aniyáṯit tancs latapay̱áṯit, xlacata namaṯax̱tucáṯit 
talacapas̱tacni y xlacata niṯú nalim̱akatzankay̱áṯit. 5 

1 Pero para chaṯum 
huixín tzankaṉí talacapas̱tacni camáksquilh Dios porque xlá cam̱ax̱quí 
huaḵ cristianos talacapas̱tacni nim̱a ̱tamaclacasquín y ni ̱liẖuán as̱táṉ; 
xlá max̱quí tí maksquín ixtalacapas̱tacni. 6 

1 Huata tamaclacasquiní 
nacaṉajlá ixliẖuaḵ ixnacú xlic̱aṉa ama max̱quí tú maksquín, ni ̱
caḵlhu̱huáṯnalh. Porque tí aklhu̱huaṯnán taṯalacastuca la ̱chúchut xalac 
pupunú acxni taḵstampu̱yaẖuá, u̱n lim̱ín y liṉ niṯa lacasquín. 7 

1 Y tí 
chuná namá ixkásat ni ̱capuhua ama max̱quí Dios tú maksquín. 8 

1 Namá 
cristiano nic̱xni aktum huilí ixtalacapas̱tacni y siempre taḵlhu̱huí acxni 
tú tlahuaputún nac ixlatámaṯ.  

Chaṯunu camaṯláṉiḻh tú max̱quí Dios  
9 

1 Capax̱áhualh namá cristiano tí niṯú kalhí porque tí lip̱ax̱ahuá tú 
kalhí Dios lim̱aṉú talip̱au̱ cristiano. 10 

1 Na ̱capax̱áhualh namá ricoj 
cristiano tí huaḵ kalhí acxni Dios lim̱akxtaka caliṯánu̱lh la ̱catiẖuá 
chixcú, porque namá tí huaḵ kalhí ama makapalá la ̱makapalá xaxánat. 
11 

1 Chaṯum cristiano tí huaḵ kalhí ama laclakó laṯa scujma nahuán na ̱
chuná la ̱quiṯaxtú acxni taxtú chichiní, ixliṯlihueke lim̱as̱cac̱á lic̱úxtut 
cam̱ay̱ujní itxánat y laṯa tú ixliḻáṉ ixkalhí laclakó.  

Tí tay̱aní tú lic̱xilhcán capax̱áhualh  
12 

1 Capax̱áhualh ni ̱caḵatúyulh namá cristiano tí tay̱aní taḻá tú 
lic̱xilhcán porque tí tay̱aní Dios ama max̱quí ixtaxokó̱n y huá namá 
lip̱ax̱áu latámaṉ nim̱a ̱cam̱aḻacnu̱niniṯ tí talakalhamán. 13 

1 Acxni chaṯum 
cristiano lakcháṉ tlahuaputún tú ni ̱tlaṉ ni ̱calacpúhualh: “Dios 
quiaktlakahuacama cactláhualh tú ni ̱tlaṉ.” Porque Dios ni ̱lakatí tlahuá 
tú ni ̱tlaṉ, ni ̱para tí aktlakahuacá catláhualh tú ni ̱tlaṉ. 14 

1 Porque 
chaṯunu cristianos kalhí lix̱cájnit ixkásat, ixacstu max̱tú lix̱cájnit 
ixtalacapas̱tacni tlahuaputún tú ni ̱tlaṉ y aktlakahuacá catzacáṯnalh. 
15 

1 Chaṯum cristiano lix̱cájnit ixkásat max̱tú lix̱cájnit talacapas̱tacni 
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catzacáṯnalh y acxni tatay̱aniṯtá lix̱cájnit talacapas̱tacni aktlakahuacá 
catzacáṯnalh y acxni tzacaṯnán miniṉí naxoko̱nán caḻiṉíṉ.  

Dios macamín laṯa tú tlan kalhiy̱áu̱  
16 

1 Liṯac̱amán tí ccaḻakalhamán, ni ̱cataḵskahuítit; 17 
1  laṯa tú tlaṉ 

kalhiy̱áu̱ y laṯa tú tlaṉ quincam̱as̱quihuic̱anáṉ, Dios tí huí taḻhmáṉ 
macaminiṯ, maḻakachá namá Quintic̱ucán tí kalhí staranca taxkáket y 
xlá nic̱xni ama talakxtap̱alí la ̱tlaṉ catzí, nic̱xni ama 
quincaḵxtakmakanáṉ cap̱aklhtu̱tá. 18 

1 Dios kalhí tancs talacapas̱tacni y 
ixtachihuíṉ caḻakxtap̱aliṉiṯ quilatamaṯcán xlacata naliṯanu̱yáu̱ ixcamán 
tí ama caḻakalhamán pues chuná lacasquiniṯ.  

Tí kaxmata ixtachihuíṉ Dios camaḵantáxtiḻh  
19 

1 Liṯac̱amán tí ccaḻakalhamán, aquit clacasquín chaṯunu cacatzíṉilh 
sok kaxmata tú liṯac̱hihuiṉancán, pero ni ̱sok cachihuíṉalh tí lanca 
ixquilhni, ni ̱para sok casíṯziḻh. 20 

1  Porque amá cristiano tí sok siṯzí ni ̱
maḵantaxtí la ̱lacasquín Dios tancs calatámaḻh. 21 

1 Liṯac̱amán, aquit 
ccam̱aksquináṉ calakmakántit laṯa tú ni ̱tlaṉ y lix̱cájnit tlahuayáṯit y 
calim̱akxtáktit caḻiṯláṉ lip̱ax̱áu castacli namá ixtachihuíṉ nim̱a ̱chancaniṯ 
nac minacujcán porque namá ixtachihuíṉ Dios tlaṉ lakmax̱tú 
milis̱tacnicán.  

22 
1 Pero tamaclacasquiní camaḵantaxtíṯit namá ixtachihuíṉ Dios, ni ̱

huata cakaxpáttit porque entonces mic̱stucán taḵskahuiyáṯit. 23 
1 Namá 

cristiano tí huata kaxmata ixtachihuíṉ Dios y ni ̱maḵantaxtí 
taṯalacastuca la ̱chaṯum cristiano tí huata lacac̱xilhcán nac espejo. 
24 

1 Acxila la ̱tasí ixlacán, pero huata an, aktzonksuá la ̱lacahuán. 25 
1  Pero 

capax̱áhualh ni ̱caḵatúyulh amá tí maḵachakxí tancs ixtachihuíṉ Dios, 
namá tachihuíṉ nim̱a ̱tlaṉ caḻakmax̱tú cristianos, y takoké tú mas̱í; xlá 
ni ̱huata kaxmata namá tachihuíṉ y aktzonksuá, sino que maḵantaxtí tú 
kaxmata.  

26 
1 Para chaṯum cristiano liṯanú tancs lakachixcuhuí Dios pero ni ̱lá 

map̱aksí itsim̱ákaṯ, ixacstu taḵskahuí nac ixnacú porque tí chuná jaé lá, 
niṯú lim̱acuán nahuán tancs lakachixcuhuí Dios. 27 

1  Namá tí Dios 
caḻim̱acáṉ tancs talakachixcuhuí huá tí taliḻakachixcuhuí nac 
ixlatamaṯcán, la ̱lacputzá tamaktay̱á lim̱ax̱ken, la ̱tac̱xilhlacacháṉ viudas 
tí taḵxtakajnán y ni ̱talacasquín cacap̱ásalh tú ni ̱tlaṉ huí caq̱uilhtamacú.  

2  

Huaḵ cristianos acxtum cataraḻacacháṉilh  
1 

2 Liṯac̱amán, huixín tí lip̱aẖuanáṯit Quimpu̱chinacán Jesucristo, 
cam̱iniṉiyáṉ acxtum nacaḻacachipiniyáṯit huaḵ cristianos, niṯí 

calakmakántit. 2 
2  Porque catunu quiṯaxtú ana ní tamakstokáṯit, para tanú 

chaṯum cristianos tí makanú anillo xla oro y mactláṉ lhakaṉaniṯ, y na ̱
tanú chaṯum cristiano tí liḻhakaṉaniṯ laklhchú lhákaṯ; 3 

2 huixín huaniyáṯit 
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amá tí mactláṉ lhakaṉaniṯ: “Juú catahuila huí aktum tlaṉ pu̱táhuiḻh.” 
Pero amá tí maclix̱cájnit lhakaṉaniṯ huanicán: “Huix nanú catay̱a, o 
catahuila caṯiyatni.” 4 

2 Para chuná jaé layáṯit, ¿ni ̱puhuanáṯit xlacata 
laḻakmakampaṉántit entre liṯac̱amán y liṯanu̱paṉántit la ̱namá jueces tí 
ni ̱tancs tatlahuá justicia porque ni ̱tlaṉ ixtalacapas̱tacnicán?  

5 
2 Liṯac̱amán tí ccaḻakalhamán, cakaxpáttit tú cama caẖuaniyáṉ. ¿Ni ̱

catziy̱áṯit xlacata Dios caḻacsacniṯ tí niṯú takalhí juú caq̱uilhtamacú 
xlacata mas̱ tancs natalip̱aẖuán que tí lhu̱hua tú kalhí, y amá tí 
nacam̱acamax̱quí amá tapax̱ahuáṉ nim̱a ̱maḻacnu̱niṯ ama cam̱ax̱quí nac 
ixtapáksiṯ tí talakalhamán? 6 

2  Pero huixín ni ̱caj maktum lakmakaniṯántit 
tí pobre. ¿Ni ̱catziy̱áṯit xlacata huá namá ricos cam̱aḵxtakajniy̱áṉ y 
cax̱uataliṉáṉ nac ixpu̱map̱aksiṉcán jueces? 7 

2  ¿Ni ̱aksanáṯit xlacata xlacán 
tí tzap̱u taliḵalhkamaṉán ixtacuhuiṉí namá lanca Quimpu̱chinacán tí 
kalhapalátit acxni lip̱aẖuántit?  

8 
2 Para huixín xlic̱aṉa maḵantaxtiy̱áṯit namá lanca ixlim̱ap̱aksíṉ Dios 

nim̱a ̱huan nac Escrituras: “Cacaḻakalhámanti huaḵ mintac̱ristianos na ̱
chuná la ̱huix lacasquina calakalhamanca”, snu̱n tlaṉ tú tlahuayáṯit. 
9 

2 Pero para huixín laḻakmakanáṯit entre liṯac̱amán tlahuayáṯit talaḵalhíṉ 
y miniṉí naxoko̱nanáṯit la ̱huan ixlim̱ap̱aksíṉ Dios. 10 

2  Porque para 
chaṯum cristiano liṯanú maḵantaxtí huaḵ ixlim̱ap̱aksíṉ Dios, pero 
lim̱akatzanká aktum tú liẖuán Dios min liṯamakxtaka la ̱cacaḻiṯzacáṯnalh 
huaḵ ixlim̱ap̱aksíṉ Dios. 11 

2  Caḵsántit amá chaṯum Dios huá: “Ni ̱
cataṯzacáṯnanti tí makaxtoka”, y piẖuá huá: “Ni ̱camakni 
mintac̱ristiano.” Huá ccaḻiẖuaniyáṉ para chaṯum tí taṯzacaṯnán tí 
makaxtoka pero makní ixtac̱ristiano liṯanú la ̱cakaxmatmákalh huaḵ 
ixlim̱ap̱aksíṉ Dios. 12 

2 Cristo quincaḻakmax̱tuniṯán huá lim̱iniṉí 
nachihuiṉanáṯit y nalatapay̱áṯit la ̱tí tapax̱catcatziní Dios 
ixtalakalhamáṉ y huá liṯamaḵantaxtip̱utún ixlim̱ap̱aksíṉ. 13 

2 Porque acxni 
nacaṯaṯlahuá taxokó̱n huaḵ cristianos ni ̱ama caḻakalhamán tí ni ̱
talakalhamaniṯ ixtac̱ristianoscán; pero tí talakalhamaniṯ ixtac̱ristianos 
ama tatay̱aní amá chichiní acxni namín tlahuá taxokó ̱n.  

Tí lip̱aẖuán Dios camás̱iḻh nac ixlatámaṯ  
14 

2 Liṯac̱amán, ¿tucu lim̱acuaní chaṯum cristiano tí huan lip̱aẖuán 
Cristo para ni ̱mas̱í tlahuá tú tlaṉ nac ixlatámaṯ? ¿A poco tlaṉ taxtuní 
caj xlacata chuná jaé lip̱aẖuán Cristo? 15 

2 Calacpúhuanti para chaṯum 
quintac̱amcán la ̱chixcú o la ̱puscaṯ tí talip̱aẖuán Cristo tzankaṉí 
ixlhákaṯ o ixtahuá tú naliẖuay̱án chaḻi chaḻí, 16 

2  y huixín huata 
huaniyáṯit: “Dios calíṉ, tlaṉ calhakáṉanti y cahuáy̱anti cakálhkasti.” 
Pero ni ̱max̱quiy̱áṯit tú naliḻhakaṉán ixmacni y tú naliḵalhkasa, ¿tucu 
lim̱acuán? 17 

2 Pues na ̱chuná quiṯaxtú tí huan lip̱aẖuán Dios para ni ̱mas̱í 
tlahuá tú tlaṉ nac ixlatámaṯ, liṯanú la ̱ni ̱calip̱áẖualh Cristo.  
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18 
2 Aquit cpuhuán huí tí tlaṉ ama quihuaní: “Huí tí lip̱aẖuán Cristo y 

huí tunu tí tlahuá tú tlaṉ nac ixlatámaṯ.” Pero aquit cama kalhtí: 
“Quimas̱iṉi, para tlaṉ, la ̱tlaṉ lip̱aẖuana Cristo y ni ̱lá 
naquilim̱aḻacahuaṉiy̱a tú tlan tlahuaya; porque aquit camáṉ mas̱iṉiyáṉ 
la ̱clip̱aẖuán Cristo y clim̱aḻacahuaṉiy̱áṉ tú tlaṉ ctlahuá.” 19 

2 ¿Huix tancs 
lip̱aẖuana caṉajlaya huata huí chaṯum Dios? ¡Snu̱n tlaṉ! Pero cáḵsanti 
xlacata tlajananíṉ na ̱tacaṉajlá huata huí chaṯum Dios y tatalaná laṯa 
tajicuán. 20 

2 Huá cliẖuaniyáṉ koxitá huix. ¿Ni ̱catziy̱a xlacata tí liṯanú 
lip̱aẖuán Cristo ni ̱mas̱í nac ixlatámaṯ tú tlaṉ tlahuá min liṯamakxtaka la ̱
ni ̱calip̱áẖualh Cristo?  

Abraham lip̱áẖualh Dios y maḵantáxtiḻh tú huánilh  
21 

2 Caḵsántit quintic̱ucán Abraham, Dios lim̱ákxtakli yaj caḵatúyulh 
camaḻacatzúhuiḻh porque maḵantáxtiḻh tú huánilh caliḻakachixcúhuiḻh 
camákniḻh ixkahusasa Isaac. 22 

2 Chí calacpuhuántit Abraham lip̱áẖualh 
Dios, pero na ̱tláhualh tú lim̱ap̱áksiḻh y acxni tláhualh tú huánilh Dios 
más̱iḻh ixmac̱chaṉiṉiṯ talacapas̱tacni tancs lip̱aẖuán Dios. 23 

2 Xlic̱aṉa 
kantaxtuniṯ amá tú huan nac Escrituras: “Abraham lip̱áẖualh tú 
maḻacnú̱nilh Dios huá xlacata Dios lim̱ákxtakli yaj caḵatúyulh 
camaḻacatzúhuiḻh.” Hasta maṯlaṉiḻh caliṯánu̱lh ixamigo Dios tí 
nalakalhamán. 24 

2  Liṯac̱amán, Dios lakatí catalip̱áẖualh cristianos yaj 
cataḵatúyulh tamaḻacatzuhuí, pero na ̱lakatí catamaḵantáxtiḻh tú tlaṉ 
xlacata natalim̱aḻacahuaṉiṉán xlic̱aṉa.  

25 
2 Na ̱caḵsántit amá puscaṯ tí chu̱ta ixaclapu̱lá huanicán Rahab, Dios 

lim̱ákxtakli yaj caḵatúyulh camaḻacatzúhuiḻh porque tláhualh tú tlaṉ, 
cam̱áṯzeḵli amá tí ixtatzaḻapu̱lá y cam̱as̱íṉilh natalactzaḻá tunuj tijia. 
26 

2 Huixín catziy̱áṯit para ixmacni chaṯum cristiano ni ̱kalhí lis̱tacni la ̱
xaníṉ calatámaḻh, pues na ̱chuná amá tí ni ̱mas̱í tú tlaṉ tlahuá nac 
ixlatámaṯ liṯanú la ̱ni ̱calip̱áẖualh Dios.  

3  

Snu̱n lic̱uánit quisim̱akaṯcán  
1 

3 Liṯac̱amán, ni ̱lhu̱hua huixín calacputzátit liṯanu̱yáṯit 
maḵalhtahuakeṉaníṉ porque milic̱atziṯcán xlacata tí taliṯanú 

maḵalhtahuakeṉaníṉ mas̱ lic̱uánit ama cam̱ax̱oko ̱nic̱án para taḵtzanká. 
2 

3 Huaḵ aquín lhu̱hua tú liaktzankay̱áu̱; para chaṯum cristianos nic̱xni 
liaktzanká tú lic̱hihuiṉán itsim̱ákaṯ namá cristiano xlic̱aṉa mac̱chaṉí 
talacapas̱tacni y tlaṉ map̱aksí huaḵ ixlatámaṯ. 3 

3 Aquit camáṉ 
caṯam̱aḻacastucniyáṉ tantum cahuay̱u: para maḵalhnu̱cán freno tlaṉ 
maḵahuaṉic̱án liṉcán niṯa lacasquincán; caj aktum actzú freno tlaṉ 
lim̱ap̱aksic̱án huaḵ ixmacni. 4 

3 Na ̱cacaḻiḻacahuaṉántit barcos mas̱qui 
laclanca tatasí y tlihueke u̱n tamaṯlaẖualíṉ, siempre takalhí aktum actzú 
lic̱áṉ tú caḻim̱anejartlahuacán huanicán “timón” y xapu̱chiná tlaṉ liṉ 
niṯa lacasquín. 5 

3 Pues na ̱chuná quiṯaxtuní quisim̱akaṯcán laṯa 
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quiliṯantumcán taṯalacastuca caj actzú liẖua, pero liṯanú tlaṉ caṯlahuá 
laclanca tú lacasquín, na ̱chuná la ̱actzú lhcúyaṯ tlaṉ map̱así aktum 
lanca caq̱uihuíṉ.  

6 
3 Quisim̱akaṯcán tlaṉ tam̱aḻacastucáu̱ la ̱lhcúyaṯ ixtlahuaná talaḵalhíṉ. 

Quisim̱akaṯcán huilic̱aniṯ lacatum ní tlaṉ namap̱así tú lix̱cájnit kalhí 
ixliṯantum quimacnicán y talim̱ap̱así tlajananíṉ itlhcuyaṯcán xlacata na ̱
namap̱asiy̱áu̱ tú ni ̱tlaṉ tlahuaputunáu̱ nac quilatamaṯcán. 7 

3 Huixín 
catziy̱áṯit xlacata cristianos tlaṉ tamam̱aṉsujlí laclic̱uánit lap̱ániṯ, 
laclic̱uánit lu̱hua, quitzistancaníṉ nim̱a ̱takosa y nim̱a ̱talamaṉa nac 
chúchut y xlic̱aṉa lhu̱hua tamam̱aṉsujliṉiṯ; 8 

3  pero ni ̱lá tí mam̱aṉsujliṉiṯ 
itsim̱ákaṯ, ni ̱lá tí makatlajaniṯ tú lix̱cájnit kalhí y ixveneno nim̱a ̱kalhí 
tlaṉ lim̱akniṉán.  

9 
3 Chí calacpuhuántit, quisim̱akaṯcán liḵalhtahuakaniyáu̱ 

Quimpu̱chinacán y Quintic̱ucán Dios, y piẖuá quisim̱akaṯcán lis̱quináu̱ 
lix̱cájnit tú cataḵspúlalh cristianos tí takalhí ixmas̱u̱y Dios porque huá 
caṯlahuaniṯ. 10 

3 Nac aktum quinquilhnicán tataxtú amá tachihuíṉ nim̱a 
lis̱quináu̱ lix̱cájnit tú cataḵspúlalh cristianos y pi ̱aná tataxtú amá 
tachihuíṉ nim̱a ̱liḵalhtahuakaniyáu̱ Dios. Liṯac̱amán, jaé ni ̱chú ixlíḻat. 
11 

3 Porque calacpuhuántit, ¿a poco nac aktum taxtunú tlaṉ taxtú 
skahuihui saksi chúchut y taxtú pi ̱aná xu̱n chúchut? 12 

3  Chuná liṯum 
liṯac̱amán, ¿a poco katum suja tlaṉ mas̱tá as̱íhuiṯ, o akatum uva tlaṉ 
mas̱tá ixtahuácat akalasni? Huixín tlaṉ calacpuhuántit nac aktum 
taxtunú ni ̱lá taxtú skahuihui saksi chúchut y taxtú pi ̱aná skoko 
chúchut.  

Tí maḵachakxí talacapas̱tacni camás̱iḻh nac ixlatámaṯ  
13 

3 Liṯac̱amán, laṯa miliẖuaḵcán, tí liṯanú skalala y maḵachakxí 
talacapas̱tacni camás̱iḻh nac ixlatámaṯ laṯa tú tlaṉ tlahuá xlacata huaḵ 
natac̱xila xlic̱aṉa tlaṉ catzí maḵachakxí talacapas̱tacni. 14 

3 Pero para nac 
minacujcán laḻakcatzaniyáṯit tú kalhí chaṯum y las̱iṯziṉiyáṯit entonces ni ̱
calactlancántit huaḵ maḵachakxiy̱áṯit porque akskahuinampaṉántit 
xlic̱aṉa maḵachakxiy̱áṯit tancs talacapas̱tacni. 15 

3 Namá cristiano tí 
liḻactlancán jaé talacapas̱tacni ni ̱Dios tí huí taḻhmáṉ max̱quiṉiṯ; xlá 
catziṉiniṯ juú caq̱uilhtamacú, cristianos tamas̱iṉiniṯ, y hasta tlajaná na ̱
paktanu̱niṯ. 16 

3 Porque amá tí huaḵ taraḻakcatzaní y taram̱aksiṯzí, 
taraṯlahuaní laṯa tú talacasquín y laṯa tú lix̱cájnit talacpuhuán. 17 

3  Pero tí 
cam̱ax̱quiṉiṯ tancs talacapas̱tacni, Dios tí huí taḻhmáṉ, talacputzá tancs 
talatamá, huaḵ cristianos tataṟaḻíṉ, tlaṉ tacatzí, tarap̱ax̱quí, huaḵ 
talakalhamán, tamas̱í tú tlaṉ tatlahuá nac ixlatamaṯcán, tancs 
tachihuiṉán, y xlic̱aṉa tamaklhcatzí tú tahuán. 18 

3 Amá tí talacputzá 
caḻiṯláṉ talatamá quiṯaxtú la ̱catáchalh lip̱ax̱áu latámaṯ y acxni 
natamax̱quí cosecha ama caṯocarlí lip̱ax̱áu latámaṯ.  
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4  

Laclix̱cájnit talacapas̱tacni tataxtú nac quinacujcán  
1 

4 Liṯac̱amán, ¿nic̱xni lacpuhuaniṯántit nicu tataxtú namá lix̱cájnit 
talacapas̱tacni nalaṉicáṯit y nalam̱akasiṯziy̱áṯit? ¿Ni ̱catziy̱áṯit 

xlacata nac mimpu̱lacnicán tatanu̱maṉajá namá laclix̱cájnit 
talacapas̱tacni tí siempre taraṉica y caḵtlakahuacayáṉ natzacaṯnanáṯit? 
2 

4 Huixín acxni tú lacasquináṯit y ni ̱lá maṯax̱tucáṯit, makniṉanáṯit; y 
acxni tú lakcatzanáṯit, para ni ̱cam̱ax̱quic̱anáṯit lam̱akasiṯziy̱áṯit y 
laṉicáṯit. Pero huixín ni ̱maṯax̱tucáṯit tú lacasquináṯit porque ni ̱
maksquináṯit Dios. 3 

4 Y para maksquináṯit, Dios ni ̱cam̱ax̱quiy̱áṉ porque 
ni ̱lakatí la ̱laclhcaṉiṯántit paṯ maclacasquináṯit, huata 
lactlahuaputunáṯit nalip̱ax̱ahuayáṯit.  

4 
4 ¡Laktakalhíṉ, huixín la ̱tí taḵxtakmakán ixpu̱tahuiḻhcán! ¿Ni ̱

catziy̱áṯit xlacata tí huata lakatí lip̱ax̱ahuá tú huí caq̱uilhtamacú, Dios 
lim̱aṉú la ̱calakmákalh? Porque tí liṯanú ixamigo laṯa tú huí 
lip̱ax̱ahuacán caq̱uilhtamacú, liṯanú ixenemigo Dios tí taṟam̱akasiṯziṉiṯ. 
5 

4 Huá xlacata Dios lim̱aṯzokónalh nac Escrituras: “Ixespíritu Dios nim̱a ̱
lama nac quinacujcán quincaḻakcatzanáṉ quincaḻakalhamanáṉ.” 6 

4 Y xlá 
nic̱xni lim̱akxtaka quincac̱xilhlacachináṉ quincaḻakalhamanáṉ la ̱huan 
nac Escrituras: “Dios caṯaṟaḻacataq̱uí tí talactlancán, pero siempre 
cac̱xilhlacacháṉ tí taliṯamakxtaka takaxmatní tú lim̱ap̱aksiṉán.”  

Tí taxcalí Dios xlá caḵaxmata  
7 

4 Aquit ccaẖuaniyáṉ caliṯamakxtáktit cacaḵskalhlíṉ Dios; ni ̱
calim̱akxtáktit cacam̱akatlaján tlajaná y xlá ama caṯzaḻaniyáṉ. 8 

4 Huixín 
caxcalanítit camaḻacatzuhuíṯit Dios y xlá ama caḵaxmatáṉ y 
caḻakmináṉ. Huixín tí tzacaṯnaniṯántit cachekéṯit laṯa tú ni ̱tlaṉ 
tlahuaniṯántit, y huixín tí lakatiy̱áṯit lip̱ax̱ahuayáṯit tú ni ̱tlaṉ huí 
caq̱uilhtamacú y na ̱liṯanu̱yáṯit lip̱aẖuanáṯit Dios, calakxtap̱alíṯit 
minacujcán. 9 

4 Para xlic̱aṉa tatunujniṯántit, camas̱íṯit lakaputzapaṉántit, 
tasapaṉántit, akxtakajnampaṉántit; catasátit para lic̱uánit 
tziyampaṉántit y calakaputzátit para lic̱uánit pax̱ahuapaṉántit. 
10 

4 Caliṯamakxtáktit huaḵ kaxpatniyáṯit Quimpu̱chinacán y xlá ama 
cam̱ax̱quiy̱áṉ laclanca mimpu̱tahuiḻhcán.  

Niṯí catzí nicu ama quiṯay̱á nac ixlatámaṯ  
11 

4 Liṯac̱amán, huixín ni ̱calacputzátit lix̱cájnit laḻic̱hihuiṉanáṯit la ̱
talamaṉa chaṯum chaṯum, porque amá tí ni ̱tlaṉ lic̱hihuiṉán la ̱lama 
ixtac̱ristiano o liẖuaní la ̱lama, liṯanú la ̱ni ̱tlaṉ caḻic̱hihuíṉalh 
ixlim̱ap̱aksíṉ Cristo y quiṯaxtú la ̱caliẖuánilh Cristo ixlim̱ap̱aksíṉ, y amá 
tí liẖuaní Cristo ixlim̱ap̱aksíṉ, yaj maḵantaxtí tú huan, sino que liṯanú la ̱
juez. 12 

4 Huata huí chaṯum tí mas̱taṉiṯ ixlim̱ap̱aksíṉ y huata huá tlaṉ 
liṯanú juez porque tlaṉ lakmax̱tú y maḻaktzanké ixlis̱tacnicán cristianos. 

4 
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Pero huixín, ¿tucu minkasatcán xlacata na ̱tlaṉ nacaḻiẖuaniyáṯit la ̱
talamaṉa mintac̱ristianoscán?  

13 
4 Na ̱calacapas̱tacnántit huixín tí huanáṯit: “Chí o chaḻí amáṉ anáu̱ 

nac aktum cac̱hiquíṉ y aná nalatamay̱áu̱ aktum caṯa; natamaẖuananáu̱ y 
nastaṉanáu̱ xlacata natlajayáu̱ tumiṉ.” 14 

4 Pero ni ̱para catziy̱áṯit tú 
quiṯaxtuniṯ nahuán nac milatamaṯcán chaḻí acxni naxkaká; porque jaé 
quilatamaṯcán tlaṉ lim̱aṉu̱yáu̱ caj la ̱mankaṉá, tasí puntzú y ni ̱para 
catziy̱áu̱ acxni talactilhparako̱niṯ. 15 

4 Mas̱ cam̱iniṉiyáṉ ixuántit: “Para 
Quimpu̱chinacán lacasquín nalatamay̱áu̱ chaḻí, natlahuayáu̱ jaé tú 
lacpuhuaniṯáu o amá tú laclhcaṉiṯáu.” 16 

4 Pero huixín lakatiy̱áṯit 
lactlancanáṯit acxni chihuiṉanáṯit y ni ̱tlaṉ lactlancancán.  

17 
4 Na ̱calacapas̱táctit xlacata tí catzí ixliṯláhuat tú tlaṉ y ni ̱tlahuá, 

kalhí mas̱ talaḵalhíṉ ixlacatíṉ Dios.  
5  

Lhu̱hua ricos huata talip̱uhuán tapax̱ahuá  
1 

5 ¡Chí cakaxpáttit tú cama caẖuaniyáṉ huixín ricos! Cam̱iniṉiyáṉ 
catasátit y caḵtasátit laṯa lakaputzayáṯit porque talacatzuhuim̱a 

ama caḻakchináṉ taḵxtakajni. 2 
5 Ixlacatíṉ Dios laṯa tú kalhiy̱áṯit liṯanú la ̱

capú̱chilh; lactláṉ milhakaṯcán liṯanú la ̱cacaḻacáhualh xumpip̱i; 
3 

5 mintumiṉcán xla oro y plata xuxuniṯ laṯa taquiṉiṯ y namá itxúxut ama 
liṯanú la ̱chaṯum testigo tí ama cam̱aḻacapu̱yáṉ ixlacatíṉ Dios y na ̱ama 
caẖuaniṉiyáṉ ixliẖua mimacanicán la ̱lhcúyaṯ. Huixín maḵstokniṯántit 
lhu̱hua tumiṉ jaé quilhtamacú acxni amajá min tí tlahuá taxokóṉ. 
4 

5 Huixín ni ̱cax̱okonítit namá chaḻhcaṯnaníṉ tí táscujli nac 
mincaṯucuxtucán. Xlacán tasquimaṉa caxokoṉántit tú tlahuátit y Dios 
Ixpu̱chiná huaḵ tú anán caḵaxmatniṯ la ̱tatasamaṉa. 5 

5  Juú caq̱uilhtamacú 
huixín lic̱uánit tlaṉ latapaṉiṯántit, lic̱uánit lip̱ax̱ahuaniṯántit 
mimacnicán, lic̱uánit koniṯántit la ̱acxni makakoncán huác̱ax xlacata 
nacam̱aknic̱án. 6 

5 Huixín cam̱aḻacapu̱niṯántit y cam̱akniṉiṯántit tí lactláṉ 
tacatzí y xlacán ni ̱caṯaṟaḻacataq̱uíṉ.  

Dios acxilhlacachín tí lip̱aẖuán kalhí tú maḻacnu̱niṯ  
7 

5 Liṯac̱amán, huixín cataḻátit kalhiy̱áṯit hasta xní namín 
Quimpu̱chinacán na ̱chuná la ̱chaṯum chixcú acxni chan ixcuxi 
acxilhlacacháṉ ama makalá tlaktla y kalhí hasta xní namín seṉ, porque 
tlaṉ sok min o tlaṉ makapalá. 8 

5  Huixín na ̱chuná catacamájtit nac 
minacujcán, cataḻátit kalhiy̱áṯit Quimpu̱chinacán porque yaj lhu̱hua 
quilhtamacú tzanká namín ixlim̱aktuy.  

9 
5 Liṯac̱amán, huixín ni ̱calaḻic̱hihuiṉántit tú tatlahuá xam̱akapitzi, 

xlacata Dios, amá juez tí lacanu̱yajá nac puhuiḻhta na ̱niṯú 
nacaḻiy̱aẖuayáṉ tú tlahuaniṯántit. 10 

5  Liṯac̱amán, huixín 
cacam̱akslihuekétit amá profetas tí talic̱hihuíṉalh Quimpu̱chinacán, 
xlacán tatáḻalh ixtaḵxtakajnicán y takálhiḻh tú cam̱aḻacnú̱nilh Dios, 11 

5  y 

5 
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chí catziy̱áu̱ la ̱tapax̱ahuamaṉa namá tí taḵxtakájnalh. Calacapas̱táctit la ̱
páṯiḻh ixtaḵxtakajni amá chixcú ixuanicán Job. Huixín catziy̱áṯit la ̱as̱táṉ 
Dios pu̱spítnilh laṯa tú makatzánkaḻh porque Dios cac̱xilhlacacháṉ y 
caḻakalhamán ixcamán.  

Niṯí caliḵalhkamáṉalh Dios y tí taṯatlá caliḵalhtahuakaca  
12 

5 Liṯac̱amán, huixín acxni chihuiṉanáṯit ni ̱caliq̱uilhpíntit akapú̱n, 
caq̱uilhtamacú, ni ̱para tú lip̱aẖuanáṯit caj xlacata nacac̱aṉajlanicanáṯit. 
Huixín huata cahuántit, “Je”, para xlic̱aṉa; y para ni ̱xlic̱aṉa cahuántit, 
“Tó”, xlacata Dios ni ̱nacam̱ax̱okoniyáṉ mintaḵskahuincán.  

13 
5 Chí ccaẖuaniyáṉ, para chaṯum cristiano akxtakajnama 

cakalhtahuakánilh Dios, y para chaṯum pax̱ahuama catlíṉilh Dios la ̱
pax̱catcatziṉí tú tlahuanima. 14 

5 Para chaṯum cristiano taṯatlá 
cacaṯasanítit lakko ̱lún tí tac̱puxcún tí talip̱aẖuán Cristo xlacata 
nataliḵalhtahuaká namá taṯatlá, catamacuíliḻh actzú aceite y 
catamáksquilh Quimpu̱chinacán camaḵsáṉiḻh. 15 

5 Para takalhtahuakaní 
Dios xliẖuaḵ ixnacujcán namá taṯatlá naḵsaṉán porque ixmacán 
Quimpu̱chinacán kalhí liṯlihueke namaḵsaṉí namá taṯatlá; y para 
tlahuaniṯ talaḵalhíṉ Dios namaṯzankeṉaní ixtatzacaṯni.  

16 
5 Huá xlacata ccaḻiẖuaniyáṉ calaḵalhapalanítit mintalaḵalhiṉcán y 

calaḻiḵalhtahuakátit chaṯum chaṯum xlacata nacam̱aḵsaṉiy̱áṉ Dios. 
Porque acxni kalhtahuaká ixliẖuaḵ ixnacú chaṯum tí tlaṉ catzí Dios 
kaxmata tú maksquín. 17 

5  Caḵsántit profeta Elías, xlá catiẖuá chixcú 
ixuaniṯ la ̱aquín, pero acxni kalhtahuakánilh Dios ixliẖuaḵ ixnacú ni ̱
caséṉalh, ni ̱milh seṉ aktutu caṯa aí̱taṯ. 18 

5 Y acxni kalhtahuakapá 
caséṉalh milh seṉ y laṯa tú chanca tamas̱tap̱á ixtahuacatcán.  

19 
5 Liṯac̱amán, para chaṯum tí lip̱aẖuán Cristo min chichiní 

akxtakmakán tú lip̱aẖuán y huixín maktay̱ayáṯit catakokepá namá tlaṉ 
tijia, 20 

5  lakmax̱tupaṉántit ixlis̱tacni namá cristiano xlacata ni ̱
nalaktzanká caḻiṉíṉ, porque tí maktay̱á ixtac̱ristiano catakokepá tlaṉ 
tijia lakmax̱tuní ixlis̱tacni y maṯzankeṉanicán lhu̱hua ixtalaḵalhíṉ.  

 


